GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

| IOANE 5:13 | koroi baikai nakoimi, bwa kam aonga n ataia bwa bon iai iroumi te maiu are e aki toki, ngkami
akana kam onimakina aran Natin te Atua.

I We are all sinners!

ROM 3:10 n ai aron are e koreaki ni kaangai: Akea te aomata ae e eti arona, bon akea temanna; akea ae
atatai;

ROM 3:23 Bwa akea te kakaokoro; bwa a bane ni bure aomata nako, ao e aki reke irouia te neboaki are a na
anganaki iroun te Atua.

ROM 5:12 Ma ngaia aei, bwa ngkai e roko te bure i aon te aba iroun te aomata ae ti temanna,

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

ROM 6:23 Bwa boon te bure te mate; ma ana bwai n tituaraoi te Atua te maiu are e aki toki i nanoni Kristo
lesu are ara Uea.

TE KAOTIOTI 21:8 Ma te koraki akana ki-mamaaku, ma akana aki onimaki, ma akana riai ni bati n ribaaki, ma
taani kamateia aomata, ma taani wene ni bure, ma taan tabunea, ma taan taromauri bouananti, ma taani
kewekewe, a na reke tibwangaia n te nama are e ura iai te ai ma te burimton, are te mate are te kauoua.

111 Christ died for our sins.

ROM 5:6 Bwa ngke ai bon akea te bae ti kona, ao E mate Kristo n taina are e baaireaki i bukira ao i bukiia
naba akana buaakaka.



ROM 5:8 Ma te Atua, E kaota oin ana tangira nakoira n aei: bwa ngke bon taani bure ngaira, ao E mate Kristo i
bukira.

ROM 14:9 Bwa E mate Kristo ao E a manga maiu ibukin aei: bwa E aonga n riki bwa aia Uea ake a mate ma
ake a maiu.

ROM 6:23 Bwa boon te bure te mate; ma ana bwai n tituaraoi te Atua te maiu are e aki toki i nanoni Kristo
lesu are ara Uea.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

MWAKURI 4:12 Bon ti lesu ae e mena irouna te kamaiu, ao akea riki; bwa bon akea te ara riki teuana i aani
karawa ae a anganaki aomata, ae ti konaa ni kamaiuaki iai.

EBETO 2:8-9 Bwa kam kamaiuaki n te aakoi ibukin te onimaki; ao tiaki mai iroumi ae e reke iai aei, ma bon ana
bwai n tituaraoi te Atua; kam aki kamaiuaki n ami mwakuri, bwa e kaawa ni kamoamoaa temanna.

TITO 3:5 ao ti a kamaiuaki irouna, tiaki ibukini mwakuri aika ti a tia ni karaoi ngke ti kani karaoa nanon te

Atua, ma ibukin oin nanona n nanoanga; are E kamaiura iai ri nanon te tebotebo ni kaitiaki n te ran are e
reitaki ma te manga-bungiaki, ao n ana mwakuri te Taamnei are e Raoiroi ni manga-kaboouan te maiu.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

ROM 4:24 ma i bukira naba. E na atongaki nakoira ngaira aika ti onimakina Teuare e kamaiua lesu mai
buakoia maate,

Rom 10:9-10,13 bwa ngkana ko taekina lesu ni wiim bwa te Uea ao ko onimaki i nanom bwa E a manga maiu
iroun te Atua mai buakoia maate, ao ko na kamaiuaki. Bwa e onimaki te aomata i nanona ao e reke irouna



kaetan arona n reitaki ma te Atua; e tataekina ana onimaki ni wiina ao e kamaiuaki. bwa ane e taboa aran te
Uea ao e na kamaiuaki.

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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